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2. OLDAL. DONGÓ

TEME TÉS.
Három halott feküdt a nagy mezőben.
Három pár bakkancs, három kék kabát- 
A lemenő nap fénye bus mosolylyal 
Ragyogta be a három kis bakát.
Egy kálvinista volt, egy meg zsidó volt 
És katolikus volt a harmadik,
De vérük egy patakba folyt a földön,
S egymás vállán nyugodtak karjaik.

Tíz órakor jött egy katonapáter,
Vidéki pap: galambősz- óriás —
És úgy rémlett az esti némaságban,
Hogy halántéka-tája glóriás.
A pap megállt a három hulla mellett,
Hosszan figyelt, hogy szivük még ver-i?
S a katolikus mellett szólt susogva:
— “Lux perpetua luceat ei... ”

A kálvinista mellett állt meg aztán,
Még vérzett az- egy lándzsa hegyitől, —
És elzümmögte fejénél a zsoltárt,
Hogy: “Te benned bíztunk elejitől..
És lábujhegyen ment tovább a páter,
A második meg a harmadik közé,
S a zsidó halott mellett hangja felsírt- 
Hogy: “Jiszkádál, vejiszkádás somé...”

Három halott feküdt a nagy mezőben,
Három pár bakkancs, három kis szurony,
S a felkelő nap boldogan pihent meg 
Hajnal felé mosolygó arcukon.

Ernőd Tamás.

Szálló igék.
Színdarabot játszott, mint az 

alliancei miszter.

Az alliancei bodik elhatároz­
ták, hogy a templom javára el- 
játszák a “Cigány” cimü színda­
rabot és tekintve a vallásos célt, 
mindenki a legjobb tehetsége 
szerint járuljon hozzá a darab 
sikeréhez. Az egyik miszter két 
téglával verte a mellét, hogy ő 
annyi hasznot fog hozni, mint a 
többiek mind együttvéve, de a 
darabban neki kell a főszerepet 
megkapni. A bodik beleegyeztek, 
mert hiszen a fő a nemes cél volt

s nem szereplési vágy. A misz­
ter pedig azt gondolta, hogy 
most az övé a világ, annál is 
inkább, mert a felesége és leá- 
nya is játszanak és hármuknak 
nem parancsol senki. A próbákra 
azonban nem jártak el, a darabot 
sem tanulták, hanem csak úgy a 
családban egymás között papi­
rosról felolvasták. A rendező 
megunta ezt a dolgot s hogy fel­
sülés ne legyen, a szerepeket 
másnak osztotta ki. Mikor ezt a 
miszter meghallotta, olyan düh­
be gurult, hogy házról házra járt 
a magyarokat rábeszélni, hogy

ne menjenek a mulatságra, mert 
azok a buták úgy sem tudnak 
semmit. Persze, ha egyik másik 
házban meg is hallgatták, a leg­
több magyar kikergette őt s az 
előadás olyan jól sikerült, hogy 
a templom javára szép kis ősz- 
szeg maradt. A dicsekvő misz­
ter pedig mérgében otthon ma­
radt s napokig nem mert mutat­
kozni, mert félt, hogy a tiszte­
lendő leszedi róla a keresztvizet. 
Most, ha valaki nagyon dicsek­
szik, rámondják, hogy színdara­
bot játszott, mint az alliancei 
miszter.

Nyulat fogott, mint a bridgeporti 
miszter.

Látogatóba ment a bridgeporti 
miszter a lakásától távoleső park 
ban lakó hódijához. Hazafelé egy 
erdőn ment keresztül. Amint 
gondolataiban elmélyedve balla­
gott, hirtelen egy nyúl ugrott 
ki valamelyik bokorból. A misz- 
ternek abban a pillanatban étvá­
gya támadt egy kis nyulpecse- 
nyére s bár irgalmatlan csipős hi­
deg volt még, lecsapta a téli be­
kecsét és egyik fél cipőjét s a 
nyúl után szaladt. A nyúlnak pe­
dig ugylátszik volt magához va­
ló esze. Egy jódarabot szaladt, 
azután szépen leült s bevárta, 
amig üldözője a közeibe ért, majd 
ismét felugrott és tovább sza­
ladt. Boszantotta a puska nél 
kiili vadászt a nyúl szemtelen­
sége, s amikor a kis állat ismét 
leült pihenni, a miszter lefeküdt 
a földre, lekapta a másik cipőjét 
és a nyúl után vágta. Vagy egv 
félóráig tartott a hajsza. A nvul 
vagy megunta a játékot, vagy 
megsajnálta a misztert, teljes 
erejéből szaladni kezdett s csak­
hamar eltűnt üldözője szemei 
elől. A miszternek már akkor 
csupa vér volt a lába, amint a 
fagyott rög feltörte s alig birt 
sántikálni. Be is esteledett és 
hiába kereste egy óráig a beke­
csét és a másik fél cipőjét, nem 
tudta megtalálni. Egy idegen 
házba kellett bemennie, ott meg­
könyörültek rajta s adtak neki 
egy fél cipőt, hogy haza tudjon 
menni. Most, ha valaki alaposan 
felsül, ráfogják, hogy nyulat fo­
gott, mint a bridgeporti miszter.

9. SZÁM.
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FURCSA GYEREK.

Egy pesti építész egyik vidéki 
fürdőhelyen templomot épít, fia­
tal felesége, aki áldott állapotban 
van ,szintén ott nyaral.

Az építész egy napon feljött 
Pestre és mikor már itthon volt» 
vette észre, hogy jegyzeteit ott­
hon felejtette az asztalon. És ép­
pen azokat a jegyzeteket, a mi-- 
ken a templomablak nagysága 
szine. és leírása volt feljegyezve.

Rögtön sürgönyözött a felesé­

g. SZÁM.

gének, hogy ezeket az adatokat 
telegrafálja meg az irodának.

Aztán elment egy uj építkezés­
hez és csak órák múlva került 
vissza az irodába. A könyvelő 
izgatottan fogadta:

— ÉDpitész ur» valami rettene­
tes történt, legyen elkészülve a 
legrosszabbra, ön apa lett, egy 
szörnyszülött apja, itt van őnagy- 
ságának a sürgönye.

A sürgöny igy hangzott:
“Gyermekünk - született» há­

rom méter hosszú, két métei

DONGÓ

széles, zöld és kék. ólomfoglalat­
ban."’

Előrelátás.

Uj szakácsné: De miért jegy­
zi föl olyan pontosan a naes- 
csága. hogy hány unokatestvé­
rem és egyéb rokonom van?

A naccsága: Azért Zsuzsa, 
mert nem akarom, hogy valami­
kor előre nem látott unokatest­
véreket találjak magánál a 
konyhában.

3. OLDAL.
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cork tip CIGARETTES
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(tóAREITES
CORK T®/

Dohánya—legjobb 
Keveréke—finom 
Füstje—hűsítő 
Ize—nagyszerű 
Illata—kitűnő 
Gyártása—tökéletes

MINDENÜTT KAPHATÓ

Kupon minden dobozban 
Készpénzre vagy 

Szép ajándékokra cserélhető be

Kérje az ajándéktárgyak jegyzékét

Nebo Department
95 First St.» Jersey City, N. J.

P. Lorillard Co. Inc™ Established 1760

Coffee Mill.
140 whole coupons.

Hahway Automatic 
Lighter. 75 wholecoupons

Ace Eight-day Alarm 
Clock. 275 whole coupons
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4. OLDAL.

MUFFOL MISKA
főburdos vélekedései.

\"i I. csakhogy mán eccer mé­
gis kiződiilt oszt lesz mahónap 
elég pitnyik. Mert megunna a 
zember. hogy mindig csak a ki­
csinké meg a bedronyba legvék. 
Montam is a misziszemnek, 
hogy meguntam mán a káposz­
ta szagot, oszt szeretnék vijolát 
szedni. Hát a miszisznek is tec 
cik a dolog» mer hogy a misztei 
ajtóőr a zegyletbe oszt igy nem 
gyühet. Hát mondok csak vi­
gyázzon a zegyleti ajtóra.

A zeldorádói miszter meg úgy 
spórolt, hogy még órát se vett a 
miszisznek, hát igy oszt a mi 
szisznek a boditul kellett meg­
tudakolni a zidőt. Eccer oszt ad­
dig nézegette a mutatót, hogy > 
szomszédok is rágyüttek. de asz- 
mondi a miszter- hogy acörájt. 
mer neki spórol a miszisz. Hát 
spórolt is ugv. hogy eccer csak 
meglépett a hódival oszt elvit­
ték a miszter pénzecskéjét. Hát 
igv Ivói mutatott a hódi órája 
de a miszter maly leesett tőle a 
zórára. No de igy legalább tugy- 
gva. hogy hányat ütött a zóra.

Kutya Ivó világ van most, 
merhogy Ivói pedáznak a misz- 
terek oszt a misziszek trimflije 
csak úgy duzzad a sok öreg ban- 
kótul. Hát mondok most magam 
is körülnézek valahol* oszt ha 
akad egy takaros trimflijü mi­
szisz. mondok magam is ellépek 
valahová, oszt ha kifogy a pór 
kassza, hát megkaphat! a misztei 
a misziszt egészbe.

DONGÓ 9. SZÁM.

De most még nem mehetek, 
merhogv Kárnemál van a Baka- 
rudon Klcvlandba* hát kiviszem 
a zegvik misziszt körülnézné 
Oszt ha a miszter is velünk 
akarna gyónni, hát maly rászó­
lok. hogv minek neki a Kárnem­
ál? Otthon is megtörülheti a 
zé>rát. Jubecse!

Oszt ha valamejjik miszisznek 
sokat óbertájmozik a misztere, 
hát csak izennyen, merhogy te-, 
dibe vagyok.

---------o-------- -
VEGYES HÍREK.

Roosevelt ezredes nagyon me­
hetne a háborúba. Hát ugyan 
miért nem megy Mexicoba, ahol 
elég dicsőséget arathatna az 
újabb elnökségre. X agy talán 
bűzlik valami — Mexicoban?

Az ájrisok kikiáltották a köz­
társaságot. A “zöld sziget ’ láza­
dásába beleződült a derék Anglia 
s a hagyományokhoz hiven vér­
rel keresztelte meg a forradal­
mat. Az ir szabadságnak — fáj­
dalom — lőttek.

Trebits Lincolnt kiadja az 
Egyesült Államok. Anglia pedig 
majd alaposan bead neki.

A németeket alaposan lefőzték

az angolok. Nekik mar több ten­
geralatti hajójuk van mint a né­
meteknek.

Rockefellert baj fenyegeti. Ya 
laki feltalálta az olcsó gazolin 
készítési módját. Szegény Rocke­
feller! Kiveszik a szájából az 
utolsó falatot.

Május i-én mindenütt sztráj­
kolnak. csak a Dongó nem sztráj­
kol* pedig még a “pedáját" sem 
adják meg nagyon sokan.

A DONGÓ LITÁNIÁJÁBÓL.

— Megátalkodott potya olva 
sóktól

— Enyves kezű ügynököktől, 
— Hallgató hátralékosoktól,
—- A Dongót ellopoktól,
— Dicsérőktől, de nem fize­

tőktől.
— Tudatlan tudósoktól
Ments meg, uram, minket!

11111111111111 n 1111111111 n I * 11111111111111111111 * *!!
PÉNZSZÁLLÍTÓ, ; 
KÖZJEGYZŐ ÉS 
VÁLTÓ-ÜZLETERIZSÁK JANOS

I 129 SECOND ST. PASSAIC, N. J. ..
I'i.XZT ,„int«Min #. gyorM.n kühl az óhazába. - tV-Vii!-oK^lVíATOK XT
Karói,61.61 Amerikái.» az im**reH hajókra riad. —
azahálvozerUrn kiállít é*. konzulátusig hltrlr ittrt. — LTItAK.AZl TAS, M« Hágó 
sitä» és tanács INGYEN. Bármilyen reá hízott ügyben pontosan es gyorsan jár el.

1111111 n 1111111111111MIIII n 1111111111111111LLLLL*L*'

AKI VAI.ÖDI MAGYAR BORT AKAR INNI, KÉRJEN

Palugyay J. és Fiai
pozsonyi világhírű cég által töltött ée eeakl. eredeti ládákban izálUtott

borokat.

40 Ave C.
NEW YORK.: VIDDEREMIL

■ képviselő.
■ Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány-
■ víznek.

■
■
■



ÁM. DONGÓ 5. OLDAL

w «cd _ r- ^ u " r ./ ~ 
fi *3 b1 ® ,c° :0 ~Z<U s PH U d _ -— c o „S 2 ej H 'fá " J; . ;3 ^ ^fii rí ,m >h -r \"j —>O O N ^ W >cd ÍX _ü tL v^, t-1 —

bű ,Q
~ 3 5x

, U O IN r ® 'TO1 * £ w > 'S s -
' H 5 W 8 & 2 =
» '-O -r-. P? *W
I ^ ti ^
^OEHHotínf-" 'S

t , ^ <ri 9 *3 :9 fi ^ci —
» ®fetij+,”'3:o®22I N 0) tí W > ^ N S ^ «\ .2 fi *> p £ ^ - x 3 £ .«

fi cß á W A ’S fi 5 Ä "o'
; i-5gsg312:= -**■-
S«ShSSE r. 

]5:Sp5tó™ÍÍ"- I ^3 bű H írd S r^— —-o tsl W ;o °0 Z '«

V=e ® ^ s - t£— fi•fi > <y CQ ^ ^ fi T 2« :§ * > « I X -t = ^ -
1 02 U4 'd ® 3* .äse4»? 0 ~

:0 ed

02 <D
*S rí = x

síi •Ö ;0 
-- -x G N -a 'Cd lO fi <U 

M N ■£ x< « a g í? ® í c >

y d " 
Só°
g’o«
S •“

fi í O yl”l2t
a 2 ff “H 2 5.C; ü -d
%3'2
<saa

B6«b;

■a
— N o -i S N .- r- 22 u c :o
~ ■” 5 t* OS *

3 €§%£«- -p ™ ;o ^ t3 K fi -Ti o !3

.. E S f .fi r =
fi CŰ N - iC - - 'Ct ><ü N - — <

5 N O ^ íj *
|Srt3 = 2-|>

*fi tL M *3 5 " í.Jj « ^ N 3 1- P ^ *
"H fi > *$ ‘fi « . r x5 í ^ 3 g S ö-g a “3 == - =.'£
_ xr T2 jg ;fi .2, «cd J: r,"F L •- = 1fi z > ® ‘fi ti N ̂  ír > 9 - - ~ . b£

>a G) tt

id I

«3

EB>»Eeed

w
0 >•
P5

Fm H
O i te
W g =
55 •
< 5

O =é
O >

g 1

M W HgFh >
O r- 3

£ s> § W i W
1? í Z

& a í 5 ä w
M ~ 0 ^

$zi 5 , — ÍD X
H W u
02
«
Pm

a
0
S
<!
55

1

5*
«z
3
”y

S5

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
❖
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
❖
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦



6. OLDAL. DONGÓ 9. SZÁM.

VETERÁN PESTA
régi amérikás és Zöldfülű Marci.

No, Marcink, mán eccer végi 
van a hidegnek is, oszt most 
mijenk a világ, mer minden bo­
kor szállást ad. A pesel baksz- 
kárén szinte gyönyörűség most 
a rajdolás, merhogy a bodik 
nem igen muffolnak, hát barács- 
cságosabbak a kan bakterek oszt 
nem lokdosik le a zembert a 
trénrül. Csak Ditrojitba nehéz 
dsampolni, mer igen lassan ér 
oda a trén. a hajón meg nem 
mer a zember menni, mer hát­
ha a vízbe hajintik, oszt most 
még igen hideg a viz.

No de a ditrojitiak órajtosan 
kitettek magokér a bazáron, 
csak avvót a hiba, hogy a 
nagybizoccság elnöke, mámind 
Hőrizi Jancsi nekiszalatt a 
trénnek oszt hogy a tren vót 
erősebb, hát szegény Hővizi 
rossz bőrbe került. A doktorok 
fikszolik az ispitájba oszt lehet, 
hogy a za jó erős magyar ter­
mészet malv csak kihuzi a baj- 
bul, ha csak a doktorok el nem 
rontik a dógot.

De azér nagy vót a mulaccság 
a ditrojiti bazáron, alum min­
denki kitett magájér, mer ezek 
a ditrojitiak mán ojjan legé­
nyek, hogy nem hagyik mago­
kat. Mahónap a zövék is lesz 
Ditrojit tele, de hagy legyék, 
merhogv meg is érdemlik. Még 
a Marcira is rágyütt a hoppáré 
a bazáron oszt mindenáron csó- 
kolódzni akart, de ojjan csár­
dást kapott, hogy a kis lajbijá- 
rul leszakatt minden gomb. No 
igaz, hogy csak kettő vót rajta.

Még tovább is ottmarattunk 
vóna Ditrojitba, de hogy a zö-

reg Bakarudon valami Kárnye- 
vál van Klivlandba, hát mon­
dok ászt mán csak muszáj meg­
tapasztalni, mer még ászt mon­
danák a zottani szalonyosok, 
hogy ha nem kellett nekünk a 
Kárnyevál, hát akkor szkúner 
sincs. Meg azutég ojjan kutya 
jól mén Ditrojitba a munka, 
hogy még lefognak valahol oszt 
ott kell hagyni a stappoló junyit, 
mán pedig ezt sehogyse szeret­
ném, mer utóvégre is nem azér 
vagyok régi Amérikás, hogy dó- 
gozzak. Meg osztég anuélkiil is 
meg lehet élni. Ha meg baj vó­
na, hát beájjunk strájkolónak, 
mer úgyis itt van az első má­
jus, hát ij jenkor dukál stráj- 
kolni.

Egv cseppet ráijesztettem a 
Marcira, mer mondok katona 
kell a mekszikánusok ellen, oszt 
hogy őtet is elviszik. Igen há­
pogott a Marci, merhogy ször- 
nyen bátor legény. De nem is 
csudálom, mer ki a zördög vá­
gyik oda, ahun csak kaktusz 
nyő. No igaz, hogy a zaméri- 
kalvi katonák igen vigan bcma- 
siroztak oda, de mán kimasiroz- 
ni kevesen fognak, oszt akik 
visszagyünnek, hát flottig meg­
emlegetik a kaktuszt.

Hát nem is értem, hogy mér 
akarnak itt mindenkép vereked­
ni, mikor most van itt péz dö­
givei, oszt a sergyárak se stap- 
polnak. Ameddig még van ser, 
hát addig órajt minden. Mán 
csak verekeggven akinek nincs 
lyohb dóga, de én amondó va­
gyok, hogy még Marci is többet 
ér elevenyen, mint egy gyenye- 
rális hóttan.

Mozogj hát Marcink, hogy 
nyőne kaktusz a zórodon!

Feminizmus.

A professzor: Én is nagyon 
sokat tartok a feminizmusról, de 
azért meg kell engedniök höl­
gyeim és uraim, mégis van egy 
kis különbség nő és férfi között.

Egy hallgató: Éljen a kis kü­
lönbség!. ..

Magyarom!

Hát még a 42-es ágyúval se le­
het belőled kiriasztani a a be­
teget ?!

Egyre jobban
kell
mindenkinek
vigyázni, hogy a valódi és hatá­
sos Partola gyomor és vértisztitó 
gyógycukorka helyett utánzatot 
ne nyomjanak a kezünkbe drága 
pénzünkért.

Egy percre sem szabad feled- 
nünk, hogy a Partolának minde­
nét utánozhatják- csak a lelkét, 
a gyomorjavitó, gyomor és has- 
kitakaritó és vértisztitó erejét 
nem.

Az orvos cukorka alakban

AZ IGAZI

Gyomor és vértisztitó 
Gyógycukorka

ebben senki sem csalódott, de ön 
se fog sohasem.

Össze ne tévessze 
utánzatokkal

a Partolát s utánzókkal egyedüli 
készítőjét a Partos Patikát, illet­
ve a Partola Manufacturing 
Companyt, amely egy nagy bá­
dogdoboz Partola gyógycukorkát 

egy dollárért küld 
Bármi baja. betegsége támad, 

forduljon bizalommal .ehhez .a 
gyógyszertárhoz, amely készség­
gel áll rendelkezésére. Itt a pon­
tos cime:

PARTOS
PATIKA
NEW YORK, N.Y. 
160 Second Ave.
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Vidéki krónika
A jó hentes.

A donorai miszter elhatározta, 
hogy kimegy a “farmára” disz­
nót vásárolni, de nem tudta, hogy 
ki fogja a disznót megölni, mert 
ö nem értett hozzá. Az egyik 
bodi vállalta a “dzsábot” s eldi­
csekedett, hogy ö milyen nagy­
szerű hentes volt odahaza az 
“ókontriba”. Egy “kvárt” mérges 
bekebelezése után megérkeztek a 
bodik a “farinára” és a gazda 
megvette a hízott sertést. A jó 
hentes bodi azonban nem mert 
közeledni a disznóhoz, hogy 
megölje. Azt mondta, hogy ö 
odahaza sohasem ölt ilyen disz­
nót, ezt agyon kell először lőni, 
mert ez egy vaddisznó. Mit tehe­
tett a “farmer”, kihozta a kétcsö­
vű vadászfegyverét és agyonlo- 
vüldözte a hízott sertést. Akkor 
azután a bátor bodi is neki ru­
gaszkodott s úgy megszurkálta 
és megvagdalta az agyonlőtt ser­
tést, mintha egy nagy kenyér lett 
volna. A többi bodi pedig mély 
tisztelettel nézte a bodi bátorsá­
gát és nagy diadallal vitték haza 
a kétszer megölt vaddisznót.

A miszter, a sógor, meg a bodi

A franklini miszisz fekete tyuk- 
levest főzött a miszterének, hogy 
ne vegye észre, hogy ő a hódival 
cicázik. Hát minden “órájt” is 
volt. A miszter nem sejtett sem­
mit. Egyszer azonban a szom­
szédasszony olyankor talált a 
nyitott ajtón betoppanni, amikor 
egymáshoz simultak. A szomszéd 
asszony sem állhatta ezt szónél- 
kül, szemére hányta a miszisz­
nek a hűtlenségét. A miszisz 
azonban kijelentette, hogy még 
a miszter előtt is megöleli a bu­
dit, merthogy ő a bodit szereti. 
A szerelmes miszisz öccse meg­
tudta a dolgot és elárulta a misz- 
ternek, de még a miszter akarta

a becsületes sógort “komának" 
szólittatni, mert hogy mer az ö 
feleségéről olyasmit beszélni, egy­
ben kiadta a sógornak a "táj- 
mot.” Amikor a bodi ezt meg­
hallotta, elkezdett “pakolni"’, 
hogy ő “raduvéba muffol", mert 
nem veszi a lelkére, hogy a mi­
szisz testvérének kelljen elhagy­
ni a házat. Hiába könyörgött a 
miszisz a budinak, hogy marad­
jon, nem maradt. Örült» hogy a 
gazda oylan okos és nem haarg- 
szik reá s hogy ép bőrrel hagy­
hatja el a házat. El is “muífolt 
a bodi olyan messzire, hogy töb­
bet hírét sem hallották Eranklin­
ban.

Akinek zsebláza támadt.

A crescenti bodik nagyon sok­
szor olvasták a magyar újságok­
ban, hogy a különféle egyletek 
és társulatok szép mulatságot 
rendeznek a háborúban elesett 
özvegyek és árvák javára. Ben­
nük is felbuzdult hát a hazafias 
ügy és “pikniket” rendeztek a 
hazafias célra. A “görlik”, meg a 
misziszek rengeteg "kékszit” sü­
töttek, hogy a pikniken majd el­
árverezik s a befolyandó pénzt 
a nemes célra adják. Volt a bo­
dik között egy, aki nagyon szé­
pen keresett, mert állandóan jó 
munkája van a gyárban, de egy­
ben olyan fösvény, hogy sem jó­

tékony, sem pedig hazafias célra 
nem lehet tőle soha egy vasat 
sem kihúzni. De a bodi most bi­
zonykodott, hogy a pikniken ű 
veszi meg a legnagyobb és leg­
szebb “kékszit”. A kis mulatság 
nagyon szépen sikerült. A “gör­
lik”, meg az asszonyok olyan 
nagyszerűen értettek az árverés­
hez, mintha mindig végrehajtók 
lettek volna. Rákerült a sor a 
legszebb tortára s azt a legszebb 
leány árusította. Akadt is árve­
rező elég. A fösvény bodi, aki 
eddig semmit sem vett, szintén 
odafurakodott és kezdett a tor­
tára licitálni. Mikor azonban lát­
ta, hogy a torta ára már egy dol­
lárnál is magasabbra szökött, 
szépen visszahúzódott és leült 
egy székre. Mikor a bodik tusz­
kolták, hogy hát miért nem ár­
verez tovább, nagy betegen 
nyögte, hogy igen nagy láza 
van. Persze ők tudták, hogy a 
bodit csak a zsebláz gyütri s 
azért a “görlik” egész este rá 
sem néztek.

A
Földikém!

teher vonat nyirbálja le a
körmeidet, ha potyán olvasod a 
Dongót!
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$ZEPE$$Y
A LEGRÉGIBB MAGYAR KÖZ­
JEGYZŐI. PÉNZKCLIJO ÉS HAJÓ­
JEGY ÍRÓIJA OHIO ÁLLAMBAN.

Legbiztosabb pénzkiildö és hajó- 
jegy Iroda Amerikában. — Hazai 
ügyek pontos és szakszerű elinté­
zése. — Honfitársak minden ügy­
ben forduljanak hozzá. Cime: JÓS. 
L. 8ZEPESSY, 9117 BUCKEYE RD., 
CLEVELAND, OHIO.
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Amerikai Magyar Szövetség
Az amerikai magyarság egyetlen közös erkölcsi intézménye, amely 

betegsegélyt nem fizet.
A csatlakozó egyletek, egyházak és testületek az első 100 tag_ 

után 5 dollárt, minden további megkezdett 100 tag után további 1 
dollárt fizetnek a Szövetség pénztárába, miáltal tagjai lesznek a 
Szövetségnek.

Alapszabályért és felvilágosításért Írjon az alábbi címre:

Hungarian American Federation
317 STTPEBIOB BLDG. CLEVELAND, OHIO.
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

A föltámadás ünnepét lelki 
szorongások közepette ülte meg 
az amerikai magyarság, vagyis 
helyesebben azok. a kik komo 
lyan törődnek úgy fogadott» mint 
szülőhazájuk sorsával. Arról volt 
ugyanis szó. hogy' diplomáciai 
szakítás áll be Németország és 
az Egyesült Államok között, a 
mi szinte természetszerűleg azt 
vonta volna maga után. hogy az 
oszt rák-magyar monarchiával is 
megszűnik az összeköttetés. Ez 
pedig nagy szerencsétlenség lett 
volna mindkét félre nézve. El 
se képzelhető, hogy milyen ba­
jok származhattak volna ebből a 
szakításból.

A jelek azonban arra mutat­
nak. hogy nem következik be az 
ellenséges viszony. Németország 
a helyzet magaslatára emelkedve, 
igyekszik elsimítani a félreértést. 
Anglia ugyan mindent elkövet 
arra nézve, hogy minél jobban 
fölingerelje az Egyesült Államo­
kat Németország ellen, de a jó­
zanul gondolkozó amerikai pol­

gárok viszont igyekeznek ellen­
súlyozni az angol befolyást. Az 
Egyesült Államok törvényhozói­
hoz százezer számra mennek a 
háború ellen tiltakozó sürgönyök 
s ráadásul a német kormány 
igyekszik bebizonyítani» hogy a 
maga részéről meg akarja tarta­
ni az Egyesült Államokkal régó­
ta fönnálló baráti viszonyt.

Az angol maszlagtól megkó- 
tyagosodott amerikai lapok 
nagyban fújják a harci riadót és 
ráfogják a tiltakozó sürgönyökre 
hogy azt csak az amerikai német 
propaganda buzdítására küldöz­
getik a szerintük ‘‘kötőjeles” pol­
gárok. Szóval mindenben német 
összeesküvést látnak és keresnek. 
Az irek lázadására is ráfogták, 
hogy azt német ügynökök idéz­
ték elő, s Németország pénzelte 
az előkészítő munkát, pedig ki­
derült- hogy az amerikai irek 
pénzelték a régóta készülő moz­
galmat.

Az irek lázadása bizonyára 
fölnyitotta itt egyesek szemeit, 
mert hiszen meggyőződhettek 
arról, hogy a magát a kisebb 
nemzetek és a humanizmus vé­
dőszentjéül feltüntető Angliát 
még a saját alattvalói is gyűlö­
lik. De nem is csoda, hiszen An­
glia évszázadokon át elnyomta 
és kiszipolyozta a kisebb nemze­
teket. különösen pedig az Íreket» 
a kik folyton folyvást készülnek 
arra. hogy megadhassák elnyo­
mójuknak a nagyon is megérde­
melt kegyelemdöfést.

A mostani háborús időket lát­
ták erre alkalmasnak az irek, a 
kiknek még a kötelező katonás­
kodást is nyakába akarta sózni 
a kedves Anglia» hogy rabló had­
járatában azokat hurcolhassa vá­
góhídra, a kiket évszázadokig el­
nyomott. A jogtalan, a folyton 
sin'» Írország fiainak kellett vol­
na meghalniok Anglia rabló po­
litikájáért. És azzal teljesen meg­
telt a pohár. Az irek föllázadtak» 
s az eltipró angol diplomaták 
ereiben meghűlt a vér. Az ijede­
lemért majd úgy vesznek elégté­
telt. hogy rakásra gyilkoltatják 
az Íreket, s elteszik láb alól az

ir mozgalom vezetőit. A humá­
nus Anglia sommásan szokta el­
intézni az ilyen csekélységeket.

Angliára egyébként alaposan 
rájár a rúd. Még a nagy sajtó 
felkészültségggel se tudja tovább 
leplezni nagy veszteségeit úgy 
a szárazon mint a tengeren. Kü 
lönösen pedig a tengeren érte 
egyik kudarc a másik után s 
azért ordítozik olyan nagyron a 
német buvárhajók ellen. De nem 
is csoda, hiszen eddigelé 46 hadi­
hajója került a tenger fenekére, 
s ezek közül tizenegy elsőrendű 
csatahajó volt.. A lekicsinyelt né. 
met hajóhad a tengeren is olyan 
csodákat mutatott, a minőket ed­
dig nem látott a világ.

A közel két esztendő óta tartó 
háború folyamán bebizonyoso­
dott, hogy Németország legyőz­
hetetlen, de azért Anglia kapasz­
kodik fühöz-fához és igyekszik 
magával rántani az eddigelé sem­
leges országokat. Pedig eddigelé 
már három kis ország keserűen 
meglakolt az angol kapzsiság mi­
att. Két nagy ország pedig ten­
gernyi pénzt és tengernyi vért 
áldozott az angol érdekek védel­
mében. De Anglia csak tovább 
kapaszkodik, mint a vizbefuló a 
szalmaszálhoz; mert jól tudja» 
hogy Németország végleges győ­
zelme esetén megszűnt Anglia 
nagyhatalma.

Pedig ideje lenne már, hogy 
abbahagyják a háborút. Meg­
unta, megutálta már mindenki a 
rémséges pusztítást és véron 
tást. Az emberek boldogságához 
nem szükséges a nagyhatalmi ál­
lás. A pokolba a gyilkos nagyba 
talmi álmokkal!

Fenyegetés.

—- Hallatlan merészség! Már 
harmadszor tesz nékem valaki 
levélben aláírás nélkül szerelmi 
ajánlatot. Ha még egy levelet 
kapok és az is névtelen lesz, ak­
kor megírom neki a véleménye­
met amúgy magyarosan.
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Többeknek. Köszönet a név­
napi megemlékezésekért. De az 
a keményszívű papírgyár nem 
akart értük papirt adni; mert an­
nak is csak a beteg kell.

J. J. Ott rendkívül sok a vicc, 
de nagyon ritka a beteg. Máskü^ 
lönben kidongtuk.

Alliancei. Hosszú volt a nóta» 
de azért faragtunk belőle vala 
mit. Betegek nem kerülnek ott? 1

A. S. A hentest kiváltsága sze­
rint ‘‘kifikszoltuk”. A bicska elé 
azonban nem állunk.

Honfitárs. Ennek az elolvasá- 
sáért megérdemelne az embet 
egy féltucat beteget.

Hátralékosok. Maholnap Yer­
dőn t is beveszik, hát csak a 
Dongó hátralékosainak zsebei be- 
t ehetetlenek ?!

A. G. Azt irja, hogy sürgő­
sen szeretné; mert tudjuk, hogy 
mi jön titánná.. Hát átadtuk 
Muffol-nak és ha nem jön utánna 
semmi, akkor majd mi megyünk 
ön után.

W. S. A lapot elküldtük, a 
viccet felhasználtuk, de felhasz­
nálnánk egynéhány beteget is, 
ha kerülne ottan.

H. M. Azt irja- hogy az ön 
kedves nótája a “Szeretnék szán­
tani.” Hát ez nagyon szép, de 
mi viszont szeretnök már egy­
szer látni a betegeit.

A DONGÓ
DALOSKÖNYVÉBŐL.

Klivland város hires város,
De sok benne a korcsmáros;
A bártender meg a gazda
Dongót köti mind madzagra.

Ha nem köti, lába támad;
Mert sok örül a potyának.
Nem is szól, csak zsebrevágja»
Nyílna ki a fejelágya.
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Tartsa Cleveland«!
TISZTÁN.

Nincs piszok. —
Nincs por. —
Nincs korom. —
Nincs hamu. —
Nincs füst. —
Ezek a gázzal való fűtés előnyei.

Miért vesse önmagát és az egész várost egy vég­
telen és folytonos tisztogatás és takarítás 
alá?

Vegye igénybe a gáz szolgálatot.
Hadd tartsa ez önt tisztán és kényelmesen.
Használja ki nyári ajánlatunkat.
Vezettesse be a gázt — most. Élvezze az általa 

nyújtott tisztaságot és kényelmet a hűvös 
tavaszi hónapok tartama alatt, törlessze a 
költséget könnyű részletekben a nyár folya­
mán és igy készüljön el a télre.

írjon vagy telefonáljon a “Good Service’' szaka­
szunknak bővebb felvilágosításért.

The East Ohio Gas Co.
Main 6640 Central 9020

a n 11111111111111111 n 1111111111111111111111111111111 r

...
...

...
...

...
....

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...

...
...



, C ? - í *% '• : #V- **■• • • V : > ,

jo. OLDAL. DONGÓ 9. SZÁM.

É

MAGYAR HÍRLAP
a legolcsóbb magyar napilap Amerikában.

ELŐFIZETÉSI ÁRA

egy évre 3 dollár 
4 hónapra 1 dollár 

Egyes szám ára mindig 1 cent.

MAGYAR HÍRLAP
magyar emberek tulajdona. - Szerkesztője:
Kemény György. - Mutatványszámot kí­
vánatra szívesen küld a kiadóhivatal. - Cle- 
velandban egész héten 6 centért kaphatja 
meg mindenki házhoz szállítva a lapot. - Je­

lentse be címét a kiadóhivatalnál.

MAGYAR HÍRLAP
8802 Buckeye Rd.

Cleveland, O.

* * 1 ,n> i áftjför- iJílHC
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Háborús humor
Tűz és viz.

Kovács Demeter a század leg- 
snejdigabb altisztje volt. Tizen­
négy hónapot töltött a harctéren, 
számtalan ütközetben vett részt, 
kis és nagy ezüst érem disziti a 
mellét, de mindvégig szerencsé­
sen elkerülték a golyók. A le­
génység körében egész legendák 
keringtek róla- mert kétségtelen 
nül a legkritikusabb helyzetek­
ben sem jött zavarba.

A komarnói csatában Airtént, 
hogy az éjszaka sötétjében el­
vesztette az embereit és derékig 
gázolt egy vízzel és iszappal teli 
árokban, mialatt a golyók szaka­
datlanul süvítettek a feje körül.

Másfélórai bukdácsolás után, 
sikerült neki rátalálni századára.

— Hol volt maga Kovács? — 
ámuldozott a zászlós.

Kovács Demeter összecsapta 
átázott bokáit és katonás rövid­
séggel jelentette:

— Deréktól lefelé vízben, de­
réktól fölfelé tűzben.

resztény ember gyerekét Mehe 
niednek még sem lehet hívni.

— Nem-e — kérdi a gazda.
— Nem hiszem, de ha gondol- 

ja, kérdezze meg előbb — taná­
csolja az anyakönyvvezető.

— Hát ha nem lehet Mehemed 
akkor legyen Ferdinánd, mivel 
hogy a bolgár is igen derék faj- 
zat és az is a magyarral tart.

A két paroli.

A világon a legjobban szere­
ti egymást a debreceni 39-es, 
meg a szegedi 46-os baka- a pi­
ros meg a zöld paroli. A télen 
ők alkották a hires Henneberg 
brigádot s egyiktől jobban féltek 
a muszkák, mint a másiktól. 
Nem volt olyan heves ütközet, 
hogy 46-ossal találkozva át ne 
szóltak volna: “No komám, hát 
hogyan lityeg a fityeg?" Csupa 
szeretetből persze meg is bősz 
szántották egymást néha.

Egyszer egy piros meg egv 
zöld parolis baka összekerült egy 
fenyőía alatt, hogy “föllapcáj-

heut" vágjanak, már mint fenvö- 
galyat a sapkájuk mellé.

A zöld parolis szólalt meg 
előbb, hogy megbosszantsa a ko 
mát.

— ‘‘Kári regement?” — kérdi 
sunyi peslantással a 39-estől. ki­
nek parolija csak kissé különbö­
zik az egyik román ezeredétől s 
a legnagyobb sértés a 39-esre, 
ha ezzel összetévesztik.

■—- Kári regement- az ángyod 
térgye. vág emez vissza dühö­
sen.

A 39-es.

József kir. herceg megszólít 
egy 39-es infanteristát, hogy mi­
ért kapta a kitüntetést.

Nincs a világnak az az ellen­
sége- a melyiktől a 39-es meg­
ijedne, de a tisztességtudástól 
hamar a torkán akad a szó. Az 
arany paszomántos gallér na­
gyon megzavarta s mivel nagyon 
magas volt neki a “sarzsi" hál 
csak úgy civil módra vágta rá 
ijedtibe, hogy :

‘•Kérem szépen, nem tehetek 
róla.”

:: Dr. FARKAS GÉZA
( k 1958 Geneeeee 8t„ E. TOLEDO, O.

6000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK AZ 
« ► ÁLLAMNÁL.
, > Majcyarorsz&gt él Itteni pere# tlgyek

gyere ée pontos elintézése. Pénzkttl- 
< > dée, Jogi tanács ée hajójegy.

Forduljon hozzá bizalommal. "

Ha nem lehet Mehemed- legyen 
Ferdinánd.

Egy tanyai magyar állított be 
a szegedi anyakönyvi hivatalba 
és bejelentette, hogy fia született 
az asszonynak, a kit matrikulál- 
tatni akar. Az anyakönyvvezető 
készséggel állt a magyar rendel­
kezésére és felütve az anyaköny­
vet, megkérdezi- hogy mi legyen 
a neve a gyermeknek.

—- Abban egyeztünk meg az 
asszonnyal, hogy Mehemednek 
hívjuk, mivel hogy az török név 
és a magyar a törökkel most 
egy — felelte a gazda.

Klecker Lajos anyakönyvveze­
tőnek azonban az volt a nézete, 
hogy a tisztelendő ur aligha fo 
gadja el a török nevet- mivel ke

MINDEN HOZZÁM ÉRKEZŐ PÉNZKÜLDEMÉNYÉRT

SZAVATOLOK
Pénzküldeményeit juttassa hozzám, mert én azokat

POSTAI UTÓN
a leggyorsabban, a legpontosabban és a LEGBIZ- 
TOSABBAN kiutalom az óhazai címzetteknek. 
Otthon VÁRVA-VÁRJÁK A PÉNZT ÖNTŐL, 
küldjön tehát ÁLTALAM és minél gyakrabban, 

volt cs. és kir. konzuli ügyvivő

NÉMETH JÁNOS, bankár
457 WASHINGTON ST. NEW YORK, N. Y.

Városi fiókiroda: 1597 Second Ave., New York.



g. SZÁM.i2 OLDAL. DONGÓ

Messziről jött ember
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A villamos a Nyugatiról akar 
indulni s az emberek fel akar­
nak szállni rája. Mindenféle 
emberek. Aki vsak a városban 
járt-kelt, annak semmi sincs a 
kezében, aki a vonattal jött vá­
rosi, annak egy kis eekkere 
van-

De ott áll a élpcső előtt egy 
zömök magyar katona is, nagyon 
jóarcu ember, nem fiattal. Igen 
nagy csomag a lábánál, azt 
akarja feltolni a perronra.

A kalauz rákiált:
— Nem lehet!
A magyar katona fölnéz, szép 

okos szeme van. Kérdi:
— Mit nem lehet, kérem?
— A csomaggal felszállni.
A katona megint néz:
—- Mért nem lehet?
A kalauz türelmetlen. Kiált.
— Nem lehet, na! Minden­

féle csomagokkal 1
A magyar katona csöndesen 

szól:
—- Kérem, én Oroszországból 

gyüvök evvel a csomaggal.
A kalauz türelmetlen:
— Az mindegy!
A perronon emberek állnak, 

akik mindezt hallgatták. Ők is 
türelmetlenek. Mikor a mindegy 
elhangzik, az egyik a térdével 
bebillenti a kocsiba a kalauzt. A 
másik lenyúl a katona csomag­
jáért és felhúzza a lépcsőn. A 
harmadik szól a katonának:

— Tessék csak-
A kalauz bent a kocsiban kia­

bál (türelmetlen ember):
— Rendőrt hívok! Szólok a 

rendőrnek!
A katona igen tisztességtu-

dóan csak a fejét csóválja és 
ezt mondja:

— Ejnye!
Aztán megtörli homlokát és 

még annyit tesz hozzá:
— Na hát!

Gábor Andor.

A HAMIS PÉNZ.

Egy terézvárosi kereskedő ha­
mis egy koronásokat kapott vala­
melyik vevőjétől. Nem akarta 
más vevőknek továbbadni, haza 
vitte a feleségének, az majd csak 
rásózza valamelyik kofára.

Őnagysága még aznap délután 
bement kis fiacskájával együtt 
a városba. Villamosra szálltak és 
a mama egy hamis koronást nyo­
mott a kalauz kezébe.

A kalauz gyanútlanul adott 
vissza a koronából és épp tovább 
akart menni, mikor a kis fiú dia-, 
dalittasan ordítani kezdett:

— Mama, mama, a kalauz bá­
csi elfogadta a hamis koronást.

Akiknek a helyén a szivük.

Ebéd utáni álmukból felébred­
nek a taliján tüzérek s elkezdik 
eregetni a nagy dungókat de- 
kungjaink felé. Két szomszéd 
kimegven a dekunk mögé, mint 
a falujukban szokták estenden 
egy kis pipaszóra s konokul rág­
ja tovább a csutorát. Egyszerre 
egy gránát úgy halbréxrül épp 
az orruk elé pottyan, a földbe 
fúródik és — nem explodál. A 
két hajdú mint kommandóra, 
egyszerre rántja ki a csutorát, 
megvetően hatalmasat köp a tá­
tongó lyukba és — szótlanul to­
vább pipál.

Mi vagy ecsém civilbe?

Gyakorlatoznak az ifjú és öreg 
újoncok a mezőn. Egy vihared­
zett harcsa bajuszu szakaszveze 
tő kínlódik éktelen káromkodá­
sok közepette a legényemberek­
kel.

Éppen a fegyverfogásokat pró­
bálgatják. mi egy pápaszemes 
hős jelöltnek sehogysem akar si­
kerülni.

A harcsabajusz sólyomszeme 
észreveszi és torka szakadtából 
ráordit:

—- Mit kavarod a levegőt sze 
relmetes szép öcsém, mintha lek­
vár volna, vagy talán szélmalom­
tulajdonos vagy cibilben?

— Én kérem meteorológus va­
gyok — feleli a megszólított kis­
sé sértődötten.

— Akkor meg pláne ne cifrázz, 
csak mond magyarul, hogy rőfös- 
kereskedő —- vág vissza fölény­
nyel a nagy bajusz.

A felelet.

A hajduszoboszlói népfelkelő 
egyik budai kórházból mint meg­
gyógyult, villamoson igyekszik a 
keleti pályaudvarra, hogy mi­
előbb kiérjen az indóházhoz. A 
hosszú ut unalmát pipaszóval 
igyekszik elűzni. Pár szippantás 
után már rendre inti a kalauz:

— Atyafi, tud kend olvasni, 
nem látja, hogy ki van irva a 
“Kocsi belsejében nem szabad 
dohányozni”? Tartsa magát az 
Íráshoz!

—- Hát kend iszik keserű vi­
zet ?

— Már miért innék?
— Látja, hiszen az is ki van 

irva! S pipázott tovább az öre;v 
,hajdu.
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KVÁRTA PALI
szalonos ur a bárnál

Hej. mán mégis csak felvirrad 
valaha. Beütött ez a kis Kárnye- 
vál oszt fogy a ser meg a mér 
ges. Ha egy hétig igy mén, hát 
egy lotocskára valót megint ösz- 
szekapargatok.

De azér jobban is mehetne, 
mert van pénz rogyásig. Nem is 
ember a ki két hétre nem pedá- 
zik legalább negyven tallért. 
Gyünnek is a húszasok, de azér, 
mégis csak baj van; mert sokat 
kell belüle visszaadni.

Valamikor kissebbek vótak a 
pedák. de nagyobb vót a virtus. 
Ha kicsapott öt tallért a koszci- 
mer a báréra, hát egyszerre le­
csengette az ember. Mert minek 
is aprózott volna vele.

De most még a kvóderból is 
visszakéri a csencset, oszt úgy 
megnézegeti- akárcsak a kutya a 
kilencedik kölykit. Hej, mert 
manap már igen nehéz az élet.

Angolul beszélt, mint a south 
bethlehemi bodi.

Két south bethlehemi bodi be­
tért egy “ánglius” szalonba. Ma­
gyarul nem beszélhettek, mert hi­
szen az “ánglius” szalonos nem 
érti a mi szép nyelvünket, el­
lenben a bodik alig törték az 
“ánglius” nyelvet, mert mind­
össze vagy tiz év óta vannak 
Amerikában. Az egyik bodi va­
lami jóféle erős mérgest szere­
tett volna inni, mert a húsvéti 
ünnepen annyira megterhelte a 
gyomrát, hogy állandóan hascsi-

karása van. Odaszólt hát a szalo 
nosnak: “Ju szi miszter, mi szik, 
giv erős viszki.” Azzal rámuta­
tott egv szép üvegre, amiből va­
lami jó orvosságot remélt szopo­
gathatni. A szalonosnak pedig 
mindegy, hogy milyen üvegből 
kérnek, ő ad szívesen, ha meg­
fizetik. Azután meg hiába is ma­
gyarázta volna a hódinak, hogy 
az nem innivaló, az úgy sem 
értette volna meg. Odaadta hát a 
kért palackot. A bodi nem is 
kért hozzá poharat, mert a pa­
lackban nem volt sok folyadék, 
hanem kihúzta a dugót s csak 
úgy könyv nélkül húzott egyet 
belőle. Ahoz azonban már nem 
volt ideje a hódinak, hogy újból 
letegye az üveget. Elkezdett ök- 
löndözni és olyan köhögési ro­
ham lepte meg. hogy szét 
döntötte a szalont Mert a 
folyadék nem volt “viszki"' ha­
nem valami erős kivonat, amit 
az “ángliusok” csöppenként szok­
tak a mérgesben meginni s a hó­
dinak mind leszedte a bőrt a 
nyelvéről. Most, ha valaki olyas­
mit csinál, amihez nem ért, rá­
sütik a fenti mondást.

Megtudta, hogy hányat ütött az 
óra.

Fösvény volt az eldoradoi gaz­
da s nem akadt a miszisznek 
órát venni. Ha a miszisz tudni 
akarta, hogy hány az óra. min­
dig be kellett mennie a hurdos 
bodi szobájába. A hódinak ez 
nem volt ellenére, mert hiszen 
szép is volt, meg fiatal is volt 
a menyecske. De bizony a bodi 
is szemrevaló legény volt, jól is 
keresett s igy a miszisz is szíve­
sen látogatott be a szobájába, 
hogv megnézze a bodi óráját. A 
miszternek sem volt ellenére, 
hogy igy megtakaríthatja az órá­
ért a pénzt s nem bánta, ha a rr> 
szisz benézett a burdoshoz az 
időt megtudandó. Persze a misz­
ternek sejtelme sem volt róla, 
hogy a miszisz akkor nézi a hó­
di óráját, amikor ő nincsen ott­
hon, sőt, hogy éppen akkor nézi 
azt igazában. A jó szomszédok 
figyelmeztették néha a misztert, 
de ő mindig azt felelte, hogy hát 
hova menjen a szegény asszony, 
ha tudni akarja, hogy hány az

óra? Nagvon sok volt a munka 
a “lektoriba", hát a miszternek 
egyszer reggelig kellett “overtáj- 
mozni”. Mikor reggel hazakerül- 
között nem találta az asszonyt, 
de nem találta a burdost sem. 
Sőt eltűnt a ládafiából a keserve­
sen megtakarított néhány dollár 
is. A miszisz nem tűrte tovább, 
hogy a gazda még egy órát sem 
vett neki, meglépett a hódival, 
akinek volt órája. Nagyot károm­
kodott a miszter. hogy azt a ku- 
ty afáj át. most már nem csak azt 
teafáját, most már óra nélkül is 
tudom, hogy hányat ütött az óra
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Látta a 
MAGYAR

I HÍRLAP
Ü nagy Karne-
II vál számát

■

Ha nem, úgy 
ii kérjen belőle 

egyet.
ii írjon erre a 

címre
ii Magyar Hírlap
:: 8802 Buckeye Rd 
jj CLEVELAND, OHIO.
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Bridgeport tAiw ée a M. B. I. Sb. letéti 
helye.

THE FIRST BRIDGEPORT NATIONAL
-------------- BANK --------------

OF BRIDGEPORT, CONN.
Main és Banks utcák sarkán.

CHARLES G. SANFORD, Elnök.
F. N. BENHAM, Alelnők.
P. W. WREN, Alelnők.
O. H. BROTHWELL, Pénztárnok.
H. C. WOODWORTH, Segéd-pénztárnok. 
F. N. BENHAM, Jr., Segéd-pénztárnok. 
F. W. HALL. Segéd-pénztárnok.

A bank elfogad betéteket kereskedők­
től. egyesületektől, valamint magánosok­
tól. — Udvarias kiszolgálás.

SCHWARTZ B.
S8S0 B. 79 Őt., CLEVELAND, O.

KÖZJEGYZŐ. PénskUldés » világ min­
den ráesőbe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra. 
Mindenféle Ital kicsiben ée nagyban. 

Vidéki megrendeléseket le elfogad.

Diszokmányt >
rajzokat, festményeket, hirdeti- £ 

eeket rajzol és fest f
KEMÉNY JÁNOS ^

a nag; Dongó rajzolója.
Címe:

Corner Buckeye Road. *
East 89 p 

CLEVELAND, 0.

SCHWARTZ H. VILMOS
fGTTlD *S HITES KÖZJEGYZŐ. 
Iroda: 804 Superior Ave., N. W. 
Lakása: 1882 East 101 Str.

Telefon: Main 689 és Cent. 6906 K. 
Tel. Doan 2604-R 6e Princeton 2112-R

e@@@@©©©©©©©«s©©©©©<s®©©©©@*9
jo bor. jo Egészségi 5'

2639 E. 8» St. X
Bn, Veterán Peeta hatvanszor »■- -

köezök. hogy soha olyan J6 bort nem 
Ittam, mint Juhász Pistánál a Bolto- 
non. Azért a ki Jő bort akar inni, ve­
gyen tőle. Atreca:
JUHASZ ISTVÁN corner Kennedy ée 
B. no Str.. CLEVELAND. O.

*»»»»*»»«»»»»»»»»»»»»»»*» + » »,t. ,|,
A. STRASSBURGER and Co. |

Imakönyv, olvasmány, pipa, de. ► 
hány és más hasal áru sehol nem » 
kapható oly nagy választékban, mint > 
nála. « I
SS» FIFTH ATE., FITTSBCKO, FA.

************************++

Laczkő József híres ember:
A szkúnerre láncot nem ver. 
Bátran rakja ki a bárra.
A mérges meg olyan nála.
Hogy ki abból Jól benyakal.
Vén korában la fiatal.

8107 Rawlings Av. Cleveland, O.

HOTEL MIDDLESEX 
Woodbrldge-on (magyarul Ubrlce) 

van Amerika egyik legtisztább hotel­
ja, a melynek GALAJDA PISTA a 
tulajdonosa. Valóságos minta-szál­
loda.

Btel, Ital e szivar olyan van nála, 
hogy az embernek hét rőfre nyúlik 
utána a nyála.

Gál boa János szalonjában 
Vígan szól a nóta.
Pohár hozzá a heg•dl,
A vonó a kóta.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja soha;
Mert Galboe Itala 
Nem hitvány mostoha.
GALBOS JÁNOS szalonja 

9204 Cumberland Av., Cleveland,

Verhovay Segélyegylet
A LEGRÉGIBB MAGTAB EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollár haláleset! Illetéket.
Fizet tovább* «B00 féleesélyt, $300 ceenknláel dijat ée * évig betegiegélyt.
Aki családját szereti, álljon be az egyeeUletbe. Minden felvllágoeltáat »zl.eeen

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

3606 Fifth Ave. Pittsburgh, Pa.

MMCHAK ISTVÁN
LEGNA0J0BBMA(MftPÁLINKA KERESKEDÉSE.

Pénzküldés lö Hajójegyek 
Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Űgyek

401 403 Jerome Ave., 
McKeesport Pa. 

110 Smithfield St„
Pittsburgh, Pa

Wmfim

HAZAI BOROK. SZILVORIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM. 
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8933 BUGKETERD. (J77 Sű WOODLAND)
~ 9 -

ÍRJON ÁSJEOYli7k7»t"
CLEVELAND. öt

I
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TALÁNYOK
Mi ez?

kicsi ra
ki isi kicsi kicsi ra ra ra 
kicsi kicsi kicsi ra ra ra 

kicsi ra
A megfejtés dija: egy szép 

könyv.
A megfejtés beküldésének ha­

tárideje: 1916 május 10.
A múlt számban közölt talány 

megfejtése:
Páros csillag az ég alján.

Helyes megfejtést küldtek he 
a következők:

Szász Sándor, Tóth József, 
Gyurkovics Mariska- Dokus G., 
Fazekas Pál, Oláh György.

A jutalmul kitűzött könyvet 
Rév. Dókus G. (South Norwalk) 
nyerte meg.

Honfitárs!
Mexicoban kérdezzék meg tő­

led, hogy mi az utolsó kívánsá­
god, ha ellopod a más Dongó­
ját!

DONGÓ

AZ OLVASÓKHOZ!

Elmúltak az ünnepek, most 
már arra is lehetne gondolni, 
hogy kiki leszúrja a Dongónak 
a betegeket. Másfélezernél több 
a hátrálékos, már pedig igy 
kénytelen lesz besztrájkolni a 
Dongó, akárcsak a toledoi villa­
mos konduktorai. Mert ami sok, 
az sok!

Jogos szemrehányás.
Reggel zokog az ifjú me­

nyecske :
— Hogy oly későn jöttél ha­

za, azt még meg tudnám neked 
boesájtani, de hogy már az első 
erkölcsi prédikációm alatt el­
aludtál, azt soha sem fogom 
megboesájtani.

Gavallér.
— Ah! Milyen illatosak ezek 

a rózsák! — mondja a leányka 
udvarlójának, amikor egy virág­
árusbolt mellett elhaladnak.

A gavallér készségesen felel:
— Ila szereti nagysád, akkor 

•—- mégegyszer elmehetünk mel­
lette !

15. OLDAL.

Gyerekszáj.

A kis fiút Pistának hívják- 
négy éves és az a szokása van, 
hogy mindig kérdez. A mamájá­
nak sokszor órák hosszáig nincs 
nyugta tőle, kifogyhatatlan a 
kérdésekben. Ha hall valamit. 
egy szót. vagy lát valamit- akár 
mit, rögtön megkérdezi, hogy mi 
az.

A múltkor például azt kérdez­
te mamájától hogy mi az angyal ?

— Az angyal egy kis gyerek, 
aki repül- mondta a mamája.

— Égy kis gyerek? — kérde 
zi tovább Pista — hát akkor mi­
ért mondta a papa tegnap a ne­
velő kisasszonynak, hogy ö egy 
angyal ?

— Azt mondta? —- válaszolt 
meglepetten a mama — na akkot 
az is repülni fog.

Nagyszerű Könyv IngyenJ!

Aki megrendeli a Dongót és előfizet egész esz­

tendőre két beteg dollárt, az ingyen megkapja a 

Dongó jubileumi számát, amelynek bolti ára két dől 

lár. Siessen" a rendeléssel, ameddig el nem fogy a 

könyv. A betegek erre a címre küldendők:

DONGÓ
10613 Earle Ave. Cleveland, 0.
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m4 érdeklik önt a tényék

FIFTEEN
CENTS

HALLGASSON IDE:
A Murad cigaretta nem egy nap alatt került arra 

a magaslatra, amelyet ma elfoglal. Több mint 12 évig 
tartott ez az emelkedés, s mindegyik esztendő a fo­
gyasztás, népszerűség és hírnév terén külön haladast

mutat.
Ennek az oka, hogy a Murad cigaretta nem iügg 

pillanatnyi veszélytől, mert

ÁLLANDÓ JÓTULAJDONSÁGAI

vannak, amelyek annál meggyőzőbbek, minél regebben 
ismeri őket. Lehetne-e akármelyik cigarettának dicső­
ségesebb története?

A legkiválóbb török és Egyp 
tömi cigaretták gyártói.


